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CTATYC KOJIUPOBAHHBIX JIMHIT'BOCTPAHOBEJUECKHX PEAJIMI
B JIEKCMKE MIAO3THUYECKHUX S3bIKOB
(HEMEIKWH, AHIJIMACKHAM, PYCCKHUM SA3BIKH)

Beenenue. IIpy oBIajeHUH HECKONBKMMH HHOCTPAHHBIMH SI3BIKAMH CIICIIHATHACTAM HEOOXOIHMO HX
M3y4aTh HE TOJIHKO B (DYHKIIMOHMPOBAHUU B PAa3HUYHBIX Cepax UeTOBEYECKON NeSITeIbHOCTH, HO U B Hepas-
PBIBHOM €IHHCTBE C KYJIBTYPOii, 00pa3oM KU3HH U OCOOCHHOCTSAMH MEHTAUTETa HApOoIa — HOCHTEINS S3bIKa.
HeunsbexHast uaTepdepeHIys B mpouecce U3ydeHuss HHOCTPAHHOW JIEKCHKH 3a9acTyi0 MPUBOJUT K TOMY, YTO
MHOTHE KyIbTYpHBIC (DaKThl MHTEPIPETUPYIOTCS HeBepHO. OJHON M3 Hauboiee MpoOIEeMaTHYHBIX O0nacTeit
B JIAHHOM CJTy4ae sIBJISETCS] TPAKTOBKA JIMHTBOCTPAHOBEIUECKHUX PEaiii CTPaHbI H3y4aeMOTO0 SI3bIKa.

IMon KOMUPOBAaHHBIMK JIMHTBOCTpAaHOBeAUeCKUMHU peanusmu  (mamee — KJIP) monumarorcs
JICTEPMUHUPOBAHHBIC KOJOM KYJIBTYPbI JIEKCHUECKHE CAUHHUIIBI, KOTOPHIC SBISIOTCS HOMUHATHBHBIMU aHAJIO-
raM¥ JIMHTBOCTPAHOBEIYECKUX PEavii, MPEACTABICHBI B S3bIKE C TIOMOIIBIO MHOT000pa3usi CTHIHCTHICCKHUX
cpencts (Meradop, mepudpas u T. 1.) U OTPAXKAIOT CHEHUPUKY HAIMOHATLHOH KOHIIEMTOC(Ephl HAPOIa-HOCH-
Tenst si3bika. CpeictBaMu BbipaxkeHust KJIP B si3bIKe BBICTYMArOT, KaK MPaBWIO, TPU BHIA CTHIUCTHICCKUX
¢uryp: meradopa (the Smoke = «/Iemm», Jlonaon), mepudpasza (City of Dreaming Spires = «[opon
npemironux mmunei», Okchopa) u meronumust (Gilded Chamber = «3Bonouénas Ilanata», 3manue
OpUTaHCKOTO MPaBUTENLCTBA) (Tabiuia 1).

OcHoBHast yacTh. COBpeMEHHas JIEKCHKA MOJBEPKEHA MHOKECTBEHHBIM MOMU(MDHUKAIINAM U TpaHChOp-
MalUsIM; SA3BIK B TAHHOM CIiydae MpencTaér Kak CPeACTBO BOCHPHATHS U OTpa)KEHHs OKpYyXKarolieh aeiictBu-
tenbHOCTH: «die Sprache transportiert in diesem Sinn eine semantische Tiefenstruktur, die mit vorgibt, wie die
Wirklichkeit perzipiert und reproduziert wird» [1, c. 67].

Ta oOkpykawomas [IeHCTBUTEIbHOCTh, KOTOpas HAaXOOUT CBOe OTpaxeHue B enununax KIIP,
MPECTaBIsAeT COOOH JOMOTHUTENBHYIO HHPOPMANUIO 00 yiKe M3BECTHBIX JIMHIBOCTPAHOBETYECKHX DPEaHsiX.
Ananuz 450 equnun KJIP B jieKcH4eckoi cucTeMe TPEX UIUOITHHYECKUX S3BIKOB (HEMEIKOro, aHTIIMHACKOTO
M PYCCKOr0) MoKasai, uto cpecteamMu KJIP komupyroTest, B IEPBYIO oYepeib, UMEHa cOOCTBEHHbBIE. MaTepranioM
s aHanmusa nocnyxunu KJIP, mpencraBieHHble B ayTEHTHYHOM HEMELKO-, aHIVIO- M PYCCKOS3bIUHOU
MyONUIMCTHKE. B cOCTaBe OCHOBHBIX KOJMPYEMbBIX HMEH COOCTBEHHBIX OBLIH BBIIEICHBI CICIYIOIINE TPYIIIbL:

1) aHTpONIOHUMBIL: a) UMEHA OTAENbHBIX JauuHoCcTed: Mutti/Angie (A. Mepkens), the Peasant Bard
(P. Bepuc), BBII (B.B.Ilytun); 0) KO/UIeKTUBHbIE HMEHa COOCTBeHHbIe: €ine rot-rot-grine Koalition
(momurnueckas koasuius maptuii SPD, PDS u «3enéubix»), Blackshirts (pammcrckas opranusaims Bennko-
OpuTaHun), kpacHvie (KOMMYHHUCTBI U COIMAI-TEMOKpaThl B XX BeEke.);

2) TOTIOHUMBI: &) MaKPOTOIIOHUMbBI (HAUMEHOBAHHs TOPOAOB W HacenéHHbIX myHKTOB): Glockenstadt
(r. Anonsa), Albany (Iotnaumus), Heghmezazosan cmonuya Poccuu (TroMeHs); 6) MEKPOTOIIOHUMBI (HanMe-
HOBaHUS YITUII, MAMATHBIX MeCT u T. 1.): der Lange Eugen (6biBuias manara gemyratos, ¢ 2006 roma — mecto
pacnionoxkennss OOH B Boune), Westminster Abbey of the City (uepxoss Cg. Enenst B Jlonnone), Ilenka
(Bsiciee TearpansHoe yummuiie (nHctutyT) mMenn M. C. llenkuaa B MOCKBe); B) THAPOHUMBI (HAMMEHOBA-
HUS pek, 03ép, BomHbIX myTeil u T. 1.): der blanke Hans (Ceseproe mope), the Severn Sea (Bpucronbekuit
kaHan), 3o10moe ono (p. Boxma);

Ta6ununa 1— Cpexncra Beipakenus KJIP

Cpencrso Hemenkmnii 361K AHIJIMICKAH SI3BIK Pyccknii s3bIK
BBIPA'KEeHUs
MeTtadopa Seelensilo (St Antonius-Kirche in | The  Potteries  (Stoke-on-Trent, | I'apmowxa (Monens aBTOOGYCHOTO
Basd/Gedachtniskirchein Berlin) England), the Red Arrows (the Royal | tpaucnopra lkarus-280)

Air Force Aerobatic Team, England)

MeToHUMMUSI der Knigge (das bekannteste Werk des | silks (QC, oder Richter/Berater der | Kanawmnukos (asromar AK-47,
deutschen Schriftgellers Adolph F. Knigge | Queen, die zum Queens Council | ckoncrpynpoBansbiii B 1947 romny

(1752—1796), das erstmas im Jahre | gehdren) M. T. KanaiuHuKOBBIM M HPHHSATHIA
1788 erschien und sch mit «guten Ha Boopyxenne B CCCP
Umgangsformen» beschiftigt) B 1949 rony)

[epudpasa Sichsische Schweiz (der deutsche Teil | the English Rviera (Torbay, €ne | I'opoo nesecm  (r.BaHoBo,
des Elbsandsteingebirges in Sachsen), | sdbdindige Vewdtungseinheit an der | Poccust),  Auwmapneii  kpaii
Deutschlands Hollywood (Filmstudio | wedlichen Sdte der Lyme Bay im | (Kamununrpan)

Babel sherg in Potsdam-Babel sberg) Siidwesten Englands), Constable Country
(Dedham Vaein Suffalk, England)
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3) aprouumMsl (HauMeHOBaHMS TpaHCHOpTHBIX cpenct): Kdfer (VW), Master Cutler (Ileddunnckuit
noe3n 6usnec-knacca), Konetika («JKurynu» nepBoit Mojienn);

4) npakcOHUMbI (HAUMEHOBAHMS HCTOPHYECKHX OIMoX, cobbituii u T. 1.): die Krigallnacht («Hous
pa3OUTHIX BUTPUHY», MOIPOM MPOTHUB €BpEeB BO Bceil HamucTckoi [epmanunu u yactu ABctpun 9—10 HosIOps
1938 roma, ocyiiecTBIEHHBIN BOeHHM3UpOBaHHBIMU oTpsimamMu CA u rpaxmanckumu nuiamu), the Blitz
(6ombapaupoBka BenukoOpuranuu HarmcTckoil ['epmanueii B mepuox ¢ 7 centsops 1940 roma mo 10 mas
1941), Cosoenoswuna (HeraTuBHas OlIEHKa COBETCKO#M smoxu 1922—1991 romos);

5) HaMEeHOBaHHUSI OPTaHU3AINHA, CTPYKTYP Pa3IMYHOTO YPOBHs, (PUPM-TIPOU3BOAUTENEH U MX TOBApPOB:
die Fabrik der Gesetze (Bynnecrar), the Kirk (uepkoss Iotnaumun), [lenmazon (MHHHCTEPCTBO OOOPOHBI
CIIA) [2, c. 55—59].

[punimnuanebHeM oTinuneM eauHuil KJIP oT «ucxomHbIX» HMEH COOCTBEHHBIX SBISETCS YETKO BbIpa-
JKEHHBIH MparMaTtuueckuii actekt yrnorpednaenus KJIP B koHTeKcTe MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHUKAIMH. JlaHHBIN
(bakT X0OpoIIIo MPOCISKUBACTCS Ha MpUMepax ucnonb3oBanus KJIP B cpenctBax MaccoBoit HH(pOpMaIuH, B 4a-
CTHOCTH, B MHOSI3BIYHBIX TIEPHOMUYECKUX U3MAHUSIX, T/Ie 0OPa3HOCTh PEUH SBIACTCS OMHUM U3 KITFOUEBBIX (ak-
TOpOB ycrexa. B MaHHOM ciydae MEpUOMUYECKHE M3JIaHHs MPEACTABIAIOT cO00H CBOCOOPa3HBI «Iuiamaapm
JUTS pa3MUYHBIX SA3BIKOBBIX MaHEeBpoB», “Where authors are licensed to perform intriguing language experi-
ments’ [3, c¢. 336]. Eaununer KJIP nmpu 5TOM MOTYT OTpa)aTh HE CTOIBKO OOBEKTHUBHBIN, CKOIBKO CyOBEKTHB-
HBIH B3TJIS/] Ha COOBITHSI M OI[CHKY OKPYXKAloIIeH MeHCTBUTEILHOCTH, YTO B HEKOTOPBIX CIyYasix MOXKET OBITh
0XapaKTepU30BaHO KaK MAHHITYTHPOBAHUE OOIICCTBEHHBIM MHEHHEM. MHBIMH CIIOBaMH, OIICHKA WIIH MHEHHE,
BeIpaxkeHHOe cpeacTBamu KJIP, MOoXeT oTpakaTh HE CTOJBKO KOJUTCKTHBHBIN, CKOJIBKO MHIUBUAYATbHBINA OIBIT
OT/EJIBHBIX JIMUHOCTEN (Kak, Hampumep, B ciydae ¢ Thiefrow (Heathrow), aspomoprom Xwutpoy B JloHmowe,
MEeYaJbHO U3BECTHBIM YACTHIMH KPajkaMu).

3akawuenne. Pe3ynbTaThl aHamu3a JekcHIecKuX UCTokoB KJIP CBUIETENBCTBYIOT O TOM, YTO MEHTAIIb-
HbIMH ucTokaMu KJIP sIBIsIFOTCS, B TIEPBYIO OYepe/lb, COBOKYITHOCTh TIOPOKIEHHBIX HMEHAMH COOCTBEHHBIMH
accoraruii; cepa abCTPaKTHBIX MMOHATHHA, MUD TPEAMETOB OOMXO0Ja KaKIAOro WHIWBHIA; XapaKTepPHCTHKA
HHJIMBHU/A C TTO3UIIMHU €r0 POoja JCATSIbHOCTH U JTMIHOCTHBIX KadecTB. [IepeHOC CMBICIIOB MPOUCXOIUT 38 CUET
MepeHoca KakK MOJOKHUTEBHOTO, TaK U OTPHIATEIHHOIO YKU3HEHHOTO OMBITa — KOJUICKTUBHOIO JINOO MHIHBHU-
JyallbHOTO — Ha HEKOTOPBIC MOHATUS M SBJICHHS OKPYKAIOIIEr0 MHUPA; OMBITA YYBCTBEHHOTO (3pUTENHHOTO,
BKYCOBOT'O, CIIyXOBOTO M TAKTHJIBHOI'O) BOCIIPUSTHS WHIMBUA BO B3aUMOJCHCTBHU C OKpYyXKaroliei aeiicteu-
TENBHOCTBIO. [lepeocMBICIHBas OKPYKAIOIIYIO JCHCTBUTEILHOCTD, YEIOBEK CKIOHEH OIICHHBATh HEKOTOPBIC
KU3HCHHBIC CHUTYAIlMHd C CaMBIX Pa3HBIX TOYEK 3PEHHs], ¥ B JAHHOM Ciiydae Ha mpumepe BbipaxkeHuit KJIP
MOKHO HM3YYHUTh KaK Hauboliee TUIIMYHBIC, TaK M OKKA3HOHAJBHBIC TPECTABICHUS HOCHTENS s3blka O cebe
caMoM ¥ 00 OTHOIIIEHHH €ro K OKPYKAIOIIeH NeCTBUTEBHOCTH.
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A3BIKOBASA PEINIPE3EHTAIIUA
PYCCKOI'O U HEMEIKOI'O XAPAKTEPOB

BBeHeHHe. B s3bike KaKJ1I0ro Hapoza 3aKpCIvICHO MPEACTABICHHUC O JIIOAAX APYIruX HaHI/Iﬁ, HUX MCHTAJIBHOCTH,
TNIpUBbIYKAX, 06pa3e JKU3HH, PCAIUAX HX I[eﬁCTBPITeJ'ILHOCT u. TaK, HCIIaHIIEB BO BCEM MUPE NPHUHATO CUUTATH
TEMIIEPAMEHTHBIMH U CBOCHPABHBLIMU, (bpaHuy3013 — OGH.[PITCJ'ILHI)IMI/I 1 JICTKOMBICIICHHBIMHU, OGJ'Ia)laIOH_[I/IMI/I TOH-
KUM BKYCOM U MU3AIICCTBOM, aHIVIMYAHE, HAIIPOTUB, CUUTAIOTCA CACPKaHHBIMHU U KOHCCPBATHBHLIMU. Bcé st0 ocHo-
BBIBACTCA Ha OGIJ.[CCTBCHHOM MHEHUH, CYKICHUAX U r[pez[y6e>1<z[eHI/mx, BO3HUKIIUX W3 PICTOpPI‘IeCKOfI, COHPIaJILHOﬁ,
3THPI‘ICCKOI>1, KyJILTypHOﬁ, MOJIUTHYECKOM I[eﬁCTBPITeJ'ILHOCTPI 1 HaXOIUT Pa3IMIHOC BBIPAKCHUC B A3BLIKE. O)Z[,HaKO
I[aHHLIﬁ BOIIPOC HEAOCTATOYHO M3YYCH B JIMHIBUCTUKE U Tpe6yer JOITOJTHUTECIIBHOI'O UCCIICJOBaHN.
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